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Bryk M. M. Foreign Words in Literary Text (based on Novels of E. Safarli and L. Morrow).  
The studying of other nationalities and their cultures becomes very important as a result of 

globalization and development of international communication. Literature has always been the reflection of 
time and culture. Modern writers describe peculiarities of life and daily routine of people from other 
countries, which causes the use of foreign words in their texts. As a rule, foreign words in literary texts are 
stylistic means, which create national atmosphere and demonstrate the level of the author’s knowledge. In 
most cases, foreign words, which are used to denote the specific things of foreign culture, do not have 
equivalents and need special presentation in order to avoid misunderstanding and to express the idea they are 
supposed to convey. Becoming an essential part of the literary text, these lexical units very often adopt the 
image of the recipient language and function according to its phonetic and grammar rules. Depending on the 
degree of this adaptation foreign words can be divided into barbarisms and exotisms. The article deals with 
the analysis of usage and adaptation of foreign words in the space of modern Russian and English literary 
texts.  

Keywords: foreign words, non-equivalent lexis, exotisms, barbarisms.  
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      . , .  
   (3)   : 1 – -  (verbal-

nominal), 2 –  (attributive), 3 –  (adverbial),   ,  
 ,    [3, . 230].     

“        ” [3, c. 231].  
. , .   .      
 ,         

(26)  : N+Prep, N+toV, N+that- clause, Prep+N, Adj+Prep, PredAdj+toV, 
Adj+that-clause  ’  (19)   (V-patterns) [16, c. 54–58].  

           
(7) : V+N / Pron (Prep-phrase), Adj+N, N+V, N+N, Adj+Adj, V+Adv [16, c. 59–60]. 

 ,       
    , , .  [14].  

       ,  
   :   .     

     . 
       “ ”  

     ,    
  effect  .    effect     

   (    ):   
 “execution or completion (of an act)” (    (  / )), 

  “impression produced on the beholder” ( ,   ) 
  1736 ,   “sense in stage effect, sound effect, etc.” (   

,   )    1881  [22].  
       effektus “ , , 

, ”, ’    effic  “ , , , 
” (efficere – “ , ”),     ex- 

(>ef-  ) “ -”   facio “ ” [18].  
     ,     ex, , ec- 

(“ , , ”) < PIt. *ez, *eks (“ ”) < PIE *h1egh, *h1eghs (“ ”)   
facere (faci  “ ”) < PIt. *fak-i, *fek / *fak (“ , ”) < PIE *dheh1- 
(“ ”); *dhh1-k- (“ ”), *dhh1-k-i [9, . 133].  

,      effect    
,    ,   ,     –  

. ,     ,    
 (   ).  ,      

        .  
       ,   

  ,    “ ”   
 [14]  /     , 

, , , ,   
,    [13],         

  ( , ,  ),  
       . 
 Oxford Collocation Dictionary     ( . 

)   effect   ,        
: 1) “change that is caused by sth” ( ,   ); 2) “use of an 

official rule / plan, etc.” (    /  ); 3) “impression that 
a speaker / book / film, etc. gives” ( ,    /  /  
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); 4) “techniques used when making sth” ( ,    
  ) [23].      Macmillan 

Dictionary: “effect…a change that is produced in one person or thing by another~effect on 
/ upon: Scientists are studying the chemical’s effect on the environment.~have an effect on 
something: Any change in lifestyle will have an effect on your health.~have some / little / no 
effect: The NAFTA agreement has had little effect on the lives of most Americans.~an 
adverse / beneficial effect (=a bad / good effect): East German companies were suffering the 
adverse effects of German economicunion.~reduce / counter the effect(s) of something: 
Relaxation can reduce the negative effects of stress on the immune system” [21]. 

    [19; 20]     : 
“1.  ,  -, - . 2. ,  -  

, , , . 3. . . , , ,   
  ,  - . 4.  ” [19; 20].  

   ,     
   effect     ,    

         
          

    .     
      “ ”   . 

  ’       
      . 

    “effect”   . 
 The BBI Combinatory Dictionary of English    “effect” 

  : “effect n. [‘efficacy’] [‘influence’] 1. to have, to produce an e. 
on 2. to heighten an e. 3. to take e. (the drug took e.) 4. to feel an e. (I feel the e. of the 
narcotic) 5. to mar; negate, nullify; sleep off the e. (of smt.) 6. an adverse; beneficial; 
salutary; calculated; cumulative; deleterious, harmful; desired; dramatic; exhilarating; far-
reaching; hypnotic; limited; marginal; minimal; net; practical; profound e. 7. a domino; 
greenhouse (‘warming of the earth’s surface’); halo (‘overly favorable judgement based on 
irrelevant factors’); knock-on (BE) (‘additional’); placebo; retroactive; ripple (‘gradually 
spreading influence’); side e. 8. an e. wears off 9. to little e. [‘operation’] 10. to put into e. (to 
put new regulations into e.) 11. to go into, take e. (when does the new law take e.?) 12. in e. 
(the ordinance is still in e.) [‘desired impression’} 13. for e. (she said that purely for e.) 
[‘meaning’] 14. to the e. (he said smt. to the e. that he might be late; words to that e.) 
[‘reality’] [‘practice’] 15. in e.” [24]. 

  ,    “ ”   
 ,        

([V + Neffect]), , to have an effect, to produce an effect, to feel the effect, to mar 
an effect.         ([Adj + 
Neffect]),  an adverse effect; beneficial effect; salutary effect; calculated effect; 
cumulative effect; deleterious effect, harmful effect; desired effect; dramatic effect; 
exhilarating effect; far– reaching effect; hypnotic effect; limited effect; marginal effect; 
minimal effect; net effect; practical effect; profound effect .  

      in, for, into ([Prep 
+Neffect]).  ,    into,  ,  

 to put, to come.  
      “that”,  

   [Neffect+that-clause]: “He said something to the effect that he 
might be late” [24]. 
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   effect  Macmillan Dictionary [21]  
, ,    .  

:  
)  : [Adj+ Neffect]: “adverse, beneficial, cumulative, damaging, 

detrimental, dramatic, harmful, immediate, knock-on, major, negative, positive, profound, 
serious, significant, substantial~… an appearance or reaction that is deliberately produced, 
for example by a writer, artist, or musician:The bold colours in this room create a dramatic 
effect” [21]; 

)  : [V + Neffect]: “get/produce/achieve an effect: Students should learn 
how they can achieve different stylistic effects in their writing” [21]; 

)  : [Prep +Neffect]: into: “The law came into effect on New 
Year’s Day~ for: ‘Still...’she said and paused for effect in effect: In effect, this means we’ll 
all have to work longer hours for the same pay ~effect from”; with “with effect from: Trade 
sanctions have been imposed with effect from April 1” [21]; 

)   : [to Prondem +Neffect]: “to this/that effect used for 
showing that you are giving a general idea of what someone said instead of their actual 
words: Harry murmured something to the effect that they would all meet Margaret soon 
enough. Then Sally said, ‘Who is this then?’ or words to that effect” [21].  

      [Neffect + 
Prep]: “effect of the possible serious side: effects of this drug”, “effect from: The new 
timetable” [21].  

 ,        
   ’ ,  ’      

. 
  ,   Oxford Collocation Dictionary [23], 

         “effect”. 
  :  

–   [Adj+ Neffect]: “decisive, dramatic, far-reaching, 
important, marked, powerful, profound, significant, strong | marginal, minimal, modest, 
negligible | chief, main, major, principal | full The full effects of the new tax have not yet 
been felt. | apparent, appreciable, detectable, discernible, measurable, noticeable, visible  
| likely, possible, potential, predictable, probable | subtle | disproportionate | residual | 
adverse, catastrophic, crippling, damaging, debilitating, deleterious, destructive, 
detrimental, devastating, disastrous, harmful, ill, negative, serious, traumatic, undesirable, 
unfortunate the crippling effect of sanctions on the economy He didn't seem to have suffered 
any ill effects from his fall. | beneficial, positive, salutary | the desired We had problems with 
mosquitoes, but this spray had the desired effect. | magical, remarkable Giving up smoking 
had a magical effect on his stamina. | immediate | direct, indirect | short-term | lasting, 
long-term, permanent | domino, knock-on, ripple, spin-off Any delay in delivery of 
materials will have a knock-on effect throughout the production process. (see also side 
effect) | practical | aggregate, combined, cumulative, net, overall | qualitative, quantitative  
| cohesive | divisive | deterrent, disincentive The deterrent effect of the death penalty has 
long been questioned. Heavy taxation has a disincentive effect. | calming, hypnotic, 
soothing, soporific | curative, restorative, therapeutic | placebo | inflationary | corrosive | 
greenhouse policies to reduce emissions of gases which cause the greenhouse effect; 
dramatic, start ling, striking, stunning | maximum, optimum | | overall The overall effect of 
the painting is overwhelming the desired I found that by adding white I could achieve the 
desired effect” [23].        
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  /  /   , : maximum 
– , long-lasing – , dramatic – ; 

–   [V + Neffect]: “bring about, exert, have, produce The drug 
exerts a powerful effect on the brain. | take The medicine started to take effect after a few 
minutes. | feel, experience, suffer (from) Women feel the effects of alcohol more quickly than 
men. | recover from | observe | show | assess, determine, estimate, examine, measure, study 
| ameliorate, cushion, lessen, minimize, mitigate, reduce, soften to minimize the effects of 
economic change | cancel out | counter, counteract, offset | compound, magnify, maximize  
| avoid | be worried about, fear | underestimate | ignore; come into The new regulations 
come into effect next month give (sth), have The stage lighting gives the effect of a moonlit 
scene. | achieve, create | enhance, heighten | mar, spoil” [23].  

     ,      
     ,      

 ; 
–   [Prep +Neffect]: “in ~ The border closure meant, in 

effect, that no trade took place between the countries. ~ Some laws from the eighteenth 
century are still in effect. | with … ~ The plague struck London again with devastating effect. 
~ The bank has cut interest rates with immediate effect. | ~ on/upon The dry weather had an 
adverse effect on the potato crops. | for … ~ ‘You know why I'm here?’ Doug paused for 
maximum effect. | to … ~ She uses animal sounds to startling effect in her music”.| into 
bring sth into, put sth into The recommendations will soon be put into effect” [23]. 

,    “effect”        
“ ” (in effect); 

–   [to Prondem +Neffect]: “to this/that ~ They told us to go 
away, or words to that effect” [23]; [PronNeg +Neffect]   : “to 
little/no effect The air-conditioning came on, to little effect” [23]; 

–   [Conj + Neffect]: “cause and effect key historical 
concepts such as cause and effect” [23]. 

      [Neffect + 
Prep]: “spread | last | wear off : How soon will the effects of the drug wear off?” [23];  

  which (   ),     
[Neffect + (which-clause) [Pronpers]]: “aim at: That is precisely the effect I was aiming at” 
[23]  That is precisely the effect (which) I was aiming at”. 

,        
 [21; 23; 24]          
     “effect”,  : ’  (5)    

    (2) –  .      
: [V + Neffect], [Adj + Neffect], [Prep + Neffect],      

 ,   . ,     (12) 
      ([Adj + Neffect]: 

adverse, beneficial, cumulative, harmful, far-reaching, dramatic, devastating, disastrous, 
immediate, knock-off, profound, serious); ’  (5)  ([V + Neffect]: to have, to 
feel, to make, to produce, to take);  (3)  ([Prep +Neffect]: in, into, for), 

           
“effect”   .  

      ,   
     ( , side effect, domino 

effect, the butterfly effect, the greenhouse effect  .).    
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.  

    “ ”   . 
,         

 “ ”   . -    
     :  

–  [Pronpers + N ],      
   : “      ,   

,      ” [19, c. 492]   
 (  ) [Pronuniv + N ]: “       

  [  ]     –   ,    
,  ,   –    ” [19, c. 492]; 
–  [Adj + N ]: “      

    ,     
 ”; “     ” [19, c. 492]; 

“  ” [17; 19, c. 268; 20]; 
– [Conjword + N ],       

,        : “   
  ,     ,     ” [19, 

c. 492]; 
–  [Prep + N ]: “  …    

   ,    ” [19, c. 492]  
     : 

–      “ ” [N +V]: “   
  ,     ,     ” [19, 

c. 492]; 
–      [N +Ngen]: “  ”; 

“  ” [17, c. 268; 20]; 
–   [N +Part]: “…   ” [19, c. 492]; 
–    [N +Conjcop]: “  ,   
 ” [19, c. 492]. 

,    “ ”      
’  (5)      (4) .     

– [Adj + N ],       ,   . 
, ,        

 “ ”        ’  (5) 
     ,    (2)   ([Adj + Neffect/ ], 

[Prep + Neffect/ ]),   (2)   (4) .     
       

  ,      
,         

     .  
        

 “ ”     . 

:  
1.  . . -         

/ . .  //  .  “ ”. – 2014. – . 17. –  2. – C. 14–22. 
2.  . .      / . . , 

. .  //  . – 1994. –  4. – C. 77–84.  
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Vainorene I. P. Collocations with Causal Dominant “Effect” in English and Ukrainian.  
The paper deals with the contrastive analysis of collocations with the causal dominant “effect” in two 

far-related languages. The objective was achieved through specifying of the definition of “a collocation”, and 
both detecting and identifying the types of collocations with the lexeme “effect” in English and the lexeme 
“ ” in Ukrainian. Because of distributional analysis of collocations with the causal dominant “effect” in 
English there have been defined seven (7) types of collocations while with the causal dominant “ ” in 
Ukrainian – nine (9) types of collocations. The obtained data show that the languages under contrasting have 
common and specific types of collocations, the awareness of which can help to avoid mistakes in the process of 
foreign language communicative competence formation as well as in the process of translation. 

Keywords: a collocation, a causal dominant, types of collocations with lexeme effect, a foreign 
language communicative competence. 
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